
0.1lux

WCM-P52/WCM-P52P

H.265&H.264

5V 1A

-10°C~45℃

PVC

Support TCP/TP,IPv4,DHCP,RTSP,P2P;

WCM-P52: Support 2.4GHz wireless network; 
support WPA and WPA2 encryption

Package list

Smart Camera

Product specification

Model

Light sensitivity

Video mode

Power supply

Working temperature

Shell material

Network protocol

Network transmission

Smart Camera x1
User Manual x1
USB Cable x1

Mounting Bracket x1
Screw bag x1

1 2 3 4 5
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① Download MOES App on App store or scan the QR code.
 

② Registration or Log in.
• Download “MOES” Application. 
• Enter the Register/Login interface; tap “Register” to create an 
account by entering your phone number to get verification code 
and “Set password”. 
Choose “Log in” if you already have a MOES account.

Preparation for use Add the devices into the App

1.Open MOES App and Click“+”, Click on “Camera & Lock” and 
find  “Smart Camera”.   

MOES.Official @moessmart @moes_smart

@moes_smart @moes_smart www.moes.net

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road 
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales, 
CF15 7QR 
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, ESSEN 45326
Email: info@amz-lab.de
Tel: +491745298066
Made In China

Manufacturer:
WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology Innovation
Center, NO.238, Wei 11 Road, Yueqing Economic
Development Zone, Yueqing, Zhejiang, China
Tel: +86-577-57186815
After Service Email: service@moeshouse.com   

17

Instruction Manual

7

6.Click“Done”to enter the device page to enjoy  your smart 
life with home automation.

Maintenance Records

Failure date Cause Of Issue Fault Content Principal

Thank you for your support and purchase at we Moes, 
we are always here for your complete satisfaction, just
feel free to share your great shopping experience with
us.   

If you have any other need, please do not hesitate to
contact us first, we will try to meet your demand. 

Product Information
Product Name_____________________________________________
Product Type______________________________________________
Purchase date_____________________________________________
Warranty Period___________________________________________
Dealer Information_________________________________________
Customer's Name__________________________________________
Customer Phone__________________________________________
Customer Address_________________________________________
__________________________________________________________

WARRANTY CARD

All products marked with the symbol for separate collection 
of waste electrical and electronic equip ment (WEEE Directive
2012/19 / EU) must be disposed of separately from unsorted
municipal waste. To protect your health and the environment,
this equipment must be disposed of at designated collection 
points for electrical and electronic equipment designated by 
the government or local authorities. Correct disposal and 
recycling will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health. To find out where these 
collection points are and how they work, contact the installer 
or your local authority.

RECYCLING INFORMATION

Press and hold the device reset button for five seconds to 
release it until the camera starts to beep.

1. Can I share with family and friends?
Yes, you can share your cameras with family and friends 
who will have access to view the camera and control your 
bulbs, plugs and other devices. In the apppress the Profile 
button and click on the “Home Management” button, and 
you will be able to give or revoke sharing permissions. In 
order to sharethe other user should already have downloaded 
the app and registered a new account.
2. What's the Wireless Range?
The range of your home Wi-Fi is heavily dependent on your 
home router and the conditions of the room.Check with your 
router specifications for exact range data.
3. How many cameras can I control?
MOES APP can control an unlimited amount of devices in an 

Frequently asked questions

How to Reset/Re-pair code

2.Enter your “Wi-Fi network and password”,  click “OK".

3.Read the instruction about “Scan with the camera”, click 
“Continue”.

4.Scan the QR Code on your phone with  camera. Heard a 
prompt tone, click “Heard the beep”.

5.Add device When the indicator light on the device turns from 
flashing red light to steady green light, the network 
configuration is complete.

Moes application is much more compatible than Tuya smart / smart life
application. It also provides a new customized service for controlling scenes
through Siri, widgets and scene recommendation. (Note: Tuya smart / Smart
Life app is still working, but moes app is highly recommended)

尺寸：80*80mm

English

Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche Handbuch, das 
Installationsvideo und die Funktionseinführung zu erhalten
Escanee el código QR para obtener el manual en español, el video de 
instalación y la introducción de la función
Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en français, la vidéo 
d'installation et l'introduction des fonctions
Отсканируйте QR-код, чтобы получить руководство на русском языке, 
видео по установке и описание функций
Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano, il video di 
installazione e la guida alle funzionalita. Video di installazione e funzionalita
Leia o código QR para obter o manual em português, o vídeo de instalação 
e a introdução das funções
Zeskanuj kod QR, aby uzyskać instrukcje, filmy instalacyjne i funkcje
QR コードをスキャンして、日本語のマニュアル、インストールビデオ、機能
紹介を入手してください
QR 코드를 스캔하면 한국어 설명서, 설치 동영상, 기능 가이드 를 볼수 있습니다

明书、安装视频及功能介绍
请扫描二维码获取中文的说

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby,WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD declares 
that the radio equipment type WCM-P52/WCM-P52P is 
in compliance with Directive 2014/53/EU,2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU.The full text of the EU declaration 
of conformity is available at the following internet address：
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52ｐ

WCM-P52-MS-DL18

Maximum radio 
transmit power

Frequency band

<+17dBm

WCM-P52: 2.4GHz 

Product description
This new designed  Smart Camera optional is designed with 
WIFI protocol to replace traditional camera with a variety of 
ways to control. controlling modes work without any interfer-
ence. Its design is suitable for different decoration styles with 
its best value.

Warnings
1.Do not disassemble, reassemble, modify or attempt to repair 
this product by yourself. This work should be performed by 
authorized professionals.

2.Product batteries should be recycled and must be recycled 
or disposed of separately from household waste. Dispose of 
batteries according to local environmental regulations.
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Описание товара
Данная Smart Camera нового дизайна с поддержкой 
протокола Wi-Fi предназначена для замены традиционной 
камеры с различными способами управления. Режимы 
управления работают без помех. Ее дизайн подходит для 
различных стилей оформления.

Меры безопасности
1.Не разбирайте, не собирайте, не модифицируйте и не 
пытайтесь ремонтировать это изделие самостоятельно. 
Подобные работы должны выполняться уполномоченными 
специалистами.

2.Батареи изделия подлежат переработке и должны 
перерабатываться или утилизироваться отдельно от 
бытовых отходов. Утилизируйте батареи в соответствии с 
местными экологическими нормами.

① Загрузите приложение MOES в App Store или отсканируйте 
QR-код.

 

② Регистрация или вход.
• Скачать приложение “MOES". 
• Войдите в интерфейс регистрации/входа в систему; нажмите 
“Регистрация", чтобы создать учетную запись введите свой 
номер телефона для получения кода проверки и “Установить 
пароль". Выберите “Войти", если у вас уже есть учетная запись 
MOES.

Подготовка к использованию

Приложение Moes гораздо лучше совместимо с приложением Tuya smart / 
smart life приложение. Оно также предоставляет новый специализированный 
сервис для управления сценами с помощью Siri, виджетов и рекомендаций по 
сценам. 
(Примечание: приложение Tuya smart / Smart Life приложение все еще работает, 
но приложение Moes настоятельно рекомендуется)

Добавьте устройства в приложение

1.Откройте приложение MOES и нажмите “+”, выберите 
пункт “Камера и дверной замок" и найдите “Умная камера".   

2.Выберите сеть Wi-Fi, введите пароль, нажмите “OK".

3.Прочитайте инструкцию о “Сканировании с помощью 
камеры", нажмите “Продолжить".

4.Отсканируйте QR-код на своем телефоне с камерой. 
Услышав звуковой сигнал, нажмите “Услышал звуковой 
сигнал".

5.Добавьте устройство, когда индикатор на устройстве 
превратится из мигающего красного света на постоянный 
зеленый, настройка сети конфигурация сети завершена.

6.Нажмите “Готово", чтобы перейти на страницу устройства 
и наслаждаться умной жизнью с домашней автоматизацией.

Нажмите и удерживайте кнопку сброса устройства в течение 
пяти секунд, а затем отпустите ее, пока камера не начнет 
подавать звуковой сигнал.

Как сбросить/восстановить код

Декларация о соответствии
Настоящим компания WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., 
LTD заявляет, что радиооборудование WCM-P52/WCM-
P52P соответствует Директиве 2014/53/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU.Полный текст декларации 
соответствия ЕС доступен по адресу по адресу：
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52ｐ

Руководство по эксплуатации
 (Русский язык)

HOME, SMART MOES HOME Control your home with your voice
Devices are compatible with Amazon Alexa and Google 
Home supported functionalities. 
Please see our step-by-step guide on:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart-device-
linked-voice-speaker

unlimiteo amount of locations.Your router may have a limit 
of how many devices can be connected to one router.
4. My device can't be connected to network with App
Make sure the device is under the config status 
(indicator light is flashing quickly)
● Make sure the Wi-Fi is available and not too far away 
from router.
● Make sure the Wi-Fi password you input is correct.
5. My device shows offline in my App.
● Make sure the device is poweredon.
● Make sure the network is stable and theWi-Fi name and 
password not modified. If not add device again.
● If the network is normal, but it'sstill offlineCheckif there 
are too many Wi-Fi connections.You can restart your router 
to check the status of the device. 

WARRANTY INSTRUCTIONS
Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the product.
We hope you'll enjoy using it.
The warranty for the products in the warranty card is hereby 
granted as follows.
As a condition of using the warranty, you must comply with 
the following terms and procedures:
1. Products are covered by a 24-month warranty, effective 
from the date of purchase of the covered product by a retail 
customer.
2. In order to exercise warranty rights, the purchaser must 
present: a) Warranty card, b) Proof of purchase (VAT invoice, 
financial receipt or other document confirming the actual date 
of purchase), unless the purchase date of the product comes 
from the warranty card.
3. If product quality problems occur within 24 months from the 
date of receipt, please prepare the product and packaging and 
go to the place or store where you purchased it to apply for 
after-sales maintenance. If the product is damaged due to 
personal reasons, a certain maintenance fee will be charged.
4. We recommend that you properly protect the goods when 
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delivering them to the guarantor - for this purpose, we 
recommend that you use the original packaging with padding 
to ensure safe transportation. If you choose to use replacement 
packaging, we recommend that you ensure that the product 
is adequately protected from damage during shipping. We
recommend that you place an appropriate sticker on your
packaging indicating the product's susceptibility to impact, 
such as "Warning Glass".
5. Reported defects covered by the warranty will be considered 
immediately and no later than 14 days from the date of delivery 
of the goods to the Guarantor.
6. After checking and determining the legality of the warranty 
claim, the Guarantor's services will repair the product within 
a reasonable time, not exceeding 30 days from the date of 
delivery of the goods to the Guarantor. However, if 
hard-to-find spare parts are required, this deadline may extend 
the time it takes to deliver the part from the manufacturer's 
factory.
7. The warranty does not include the performance of 
maintenance and similar operations specified in the user 
manual, and users are obliged to do it themselves.
8. If defects occur due to natural wear and tear during use, the 

warranty does not cover it.
9. The warranty does not cover:
a) Mechanical damage caused by the user’s fault and product 
defects caused by such damage.
b) Damage caused by improper use of the product.
10. The rights under the guarantee will expire in the following 
circumstances:
a) Remove the warranty seal from the product.
b) Remove the serial number from the product.
c) Take action to eliminate physical defects in the product 
outside of authorized service.
d) Use non-original parts and consumables.

WCM-P52P: Support 2.4GHz/5GHz wireless 
network; support WIFI6 encryption

WCM-P52P: 2.4GHz/5GHz
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Гарантия
Уважаемый покупатель, благодарим вас за покупку данного устройства. 
Мы надеемся, что вам понравится им пользоваться.
Гарантия на продукт, указанная в гарантийном талоне, предоставляется 
следующим образом.
В качестве условия использования гарантии вы должны соблюдать 
следующие условия и процедуры:
1. На продукцию распространяется гарантия сроком 24 месяца, которая 
вступает в силу с даты приобретения продукта розничным покупателем.
2. Для осуществления гарантийных прав покупатель должен предъявить: 
а) Гарантийный талон, б) Подтверждение покупки (счет-фактура НДС, 
финансовые документы), квитанцию или другой документ, 
подтверждающий фактическую дату покупки), если только дата покупки 
изделия не указана в гарантийном талоне.
3. Если в течение 24 месяцев с даты получения возникнут проблемы с 
качеством устройства, пожалуйста, подготовьте продукт и упаковку и 
обратитесь в то место или магазин, где вы его приобрели, чтобы 
обратиться за послепродажным обслуживанием. Если товар поврежден 
по личным причинам, взимаетсялата за техническое обслуживание.
4. Мы рекомендуем вам надлежащим образом защитить товар при 
передаче его гаранту - для этого мы рекомендуем: 
для обеспечения безопасной транспортировки используйте 
оригинальную упаковку с прокладкой. Если вы решите использовать 
сменную упаковку, мы рекомендуем вам обеспечить надлежащую
защиту изделия от повреждений во время транспортировки. Мы 
рекомендуем вам наклеить на упаковку соответствующую наклейку, 

0.1lux

WCM-P52/WCM-P52P

H.265&H.264

5V 1A

-10°C~45℃

PVC

Поддержка TCP/TP,IPv4,DHCP,RTSP,P2P;

WCM-P52: Поддержка беспроводных сетей 2.4 GHz ;
Поддержка шифрования WPA и WPA2

Спецификация продукции

Модель

Светочувствительность

Режим видео

Электричество

Рабочая температура

Материалы корпуса

Сетевой протокол

Сетевая передача

Выходная мощность 
радиопередачи

Частотный диапазон

<+17dBm

WCM-P52: 2.4GHz 

WCM-P52P: Поддержка беспроводных сетей 
2.4GHz/5GHz ; Поддержка шифрования WIFI6

WCM-P52P: 2.4GHz/5GHz
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1. Могу ли я поделиться своей камерой с семьей и друзьями?
Да, вы можете поделиться своей камерой с семьей и 
друзьями, которые будут иметь доступ к просмотру камеры 
и управлению лампочками, розетками и другими 
устройствами. В приложении нажмите кнопку “Управление 
домом", и вы сможете предоставлять или отменять 
разрешения на общий доступ. Для того, чтобы предоставить 
общий доступ, другому пользователю необходимо загрузить 
приложение и зарегистрировать новую учетную запись.
2. Каков диапазон беспроводной связи?
Диапазон действия вашего домашнего Wi-Fi в значительной 
степени зависит от вашего домашнего маршрутизатора и 
условий в помещении. Точные данные о диапазоне можно 
получить в спецификации вашего маршрутизатора.
3. Сколькими камерами я могу управлять?
MOES APP может управлять неограниченным количеством 
устройств в неограниченном количестве мест. Возможно, 
на вашем маршрутизаторе установлено ограничение на 
количество устройств, которые могут быть подключены к 
одному маршрутизатору.
4. Мое устройство не может быть подключено к сети с 

Часто задаваемые вопросы помощью приложения. Убедитесь, что устройство находится 
в состоянии настройки (индикатор быстро мигает).
● Убедитесь, что Wi-Fi доступен и находится не слишком 
далеко от маршрутизатора.
● Убедитесь, что вы ввели правильный пароль Wi-Fi.
5. В моем приложении устройство отключено.
● Убедитесь, что устройство включено.
● Убедитесь, что сеть работает стабильно, а имя и пароль 
Wi-Fi не изменены. Если нет, добавьте устройство еще раз.
● Если сеть работает нормально, но по-прежнему 
устройство отключено, проверьте, не слишком ли много 
подключений Wi-Fi. Вы можете перезагрузить 
маршрутизатор, чтобы проверить состояние устройства.

Все изделия, маркированные символом для раздельного 
сбора отходов электрического и электронного оборудования 
(Директива об отходах электрического и электронного 
оборудования 2012/19/ЕU), необходимо утилизировать 
отдельно от несортированных бытовых отходов. Для защиты 
здоровья людей и охраны окружающей среды данное 
оборудование должно утилизироваться в специально 
отведенных пунктах сбора электрического и электронного 
оборудования, назначенных правительством или местными 
властями. Надлежащие утилизация и переработка помогут 
предотвратить потенциальные негативные последствия для 
окружающей среды и здоровья человека. Чтобы узнать, где 
находятся такие пункты сбора и как они работают, 
обратитесь к установщику или в местный орган власти.

Сбор информации
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Beschreibung des Produkts
Diese neu gestaltete Smart-Kamera optional ist mit WIFI-Pro-
tokoll entwickelt, um traditionelle Kamera mit einer Vielzahl von 
Möglichkeiten zur Steuerung zu ersetzen. Controlling-Modi 
arbeiten ohne Störungen. Ihr Design ist für verschiedene 
Dekorationsstile geeignet und seinen besten Wert.

Sicherheitsmaßnahmen
1.Nehmen Sie das Gerät nicht auseinander, bauen Sie es nicht 
wieder zusammen, verändern Sie es nicht und versuchen Sie 
nicht, es selbst zu reparieren. Diese Arbeiten sollten von 
autorisierten Fachleuten durchgeführt werden.

2.Produktbatterien sollten recycelt werden und müssen 
getrennt vom Hausmüll recycelt oder entsorgt werden. 
Entsorgen Sie die Batterien gemäß den örtlichen Umwelt-
vorschriften.

① Laden Sie die MOES App im App Store herunter oder scannen 
Sie den QR-Code.

 

② Registrierung oder Anmeldung.
• Laden Sie die “MOES"-Anwendung herunter. 
• Öffnen Sie die Register/Login-Schnittstelle; tippen Sie auf 
“Registrieren", um ein Konto zu erstellen. Konto zu erstellen, indem 
Sie Ihre Telefonnummer eingeben, um einen Verifizierungscode zu 
erhalten und “Passwort festlegen". Wählen Sie “Anmelden", wenn Sie 
bereits ein MOES-Konto haben.

Vorbereitung für den Einsatz

Die Moes-Anwendung ist viel kompatibler als die Tuya smart / smart life
Anwendung. Sie bietet auch einen neuen maßgeschneiderten Service zur 
Steuerung von Szenen durch Siri, Widgets und Szenenempfehlungen. 
(Hinweis: Tuya smart / Smart Life App funktioniert noch, aber die Moes App 
ist sehr empfehlenswert)

Hinzufügen der Geräte zur App

1.Öffnen Sie die MOES-App und klicken Sie auf “+”, klicken Sie 
auf “Kamera & Schloss" und finden Sie “Intelligente Kamera".   

2.Geben Sie Ihr "Wi-Fi-Netzwerk und Passwort" ein und klicken 
Sie auf “OK".
3.Lesen Sie die Anleitung zu “Scannen mit der Kamera", klicken 
Sie auf “Fortfahren".

4.Scannen Sie den QR-Code auf Ihrem Handy mit Kamera. 
Hören Sie einen Aufforderungston, klicken Sie auf “Ich habe den 
Piepton gehört".
5.Gerät hinzufügen Wenn die Anzeigeleuchte am Gerät von 
blinkendem roten Licht auf grünes Dauerlicht wechselt, ist die 
ist die Netzwerkkonfiguration abgeschlossen.

6.Klicken Sie auf “Fertig", um die Geräteseite aufzurufen und Ihr 
intelligentes Leben mit Hausautomation zu genießen.

Halten Sie die Reset-Taste des Geräts fünf Sekunden lang 
gedrückt, bis loslassen, bis die Kamera zu piepen beginnt.

Code zurücksetzen/neu koppeln

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD, 
dass die Funkanlage des Typs WCM-P52/WCM-P52P mit 
den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 
2011/65/EU konform ist.Der vollständige Text der EU-Konfor-
mitätserklärung ist abrufbar unter der folgenden Internetadresse：
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52ｐ

Gebrauchsanweisung 
(Deutsch)
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Gewährleistungen
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für Ihren Kauf.
Wir hoffen, Sie genießen es.
Die Garantie für die Produkte in der Garantiekarte wird hiermit 
wie folgt gewährt.
Als Bedingung für die Inanspruchnahme der Garantie müssen 
Sie die folgenden Bedingungen und Verfahren einhalten:
1. Produkte sind von einer 24-monatigen Garantie abgedeckt, 

die ab dem Datum des Kaufs des abgedeckten Produkts 
durch einen Einzelhandelskunden gültig ist.
2. Um Garantierechte auszuüben, muss der Käufer Folgendes 
vorlegen: a) Garantiekarte, b) Kaufnachweis (Mehrwertsteuer-
rechnung, Finanzbeleg oder anderes Dokument, das das 
tatsächliche Kaufdatum bestätigt), es sei denn, das 
Kaufdatum des Produkts stammt von der Garantiekarte.
3. Wenn Produktqualitätsprobleme innerhalb von 24 Monaten 
nach Erhalt auftreten, bereiten Sie das Produkt und die 
Verpackung vor und gehen Sie zum Ort oder Geschäft, in dem 
Sie es gekauft haben, um eine After-Sales-Wartung zu 
beantragen. Wenn das Produkt aus persönlichen Gründen 
beschädigt wird, wird eine bestimmte Wartungsgebühr 
berechnet.
4. Die Garantie erstreckt sich nicht auf:
a) Mechanische Schäden durch Verschulden des Benutzers 
und Produktmängel durch solche Schäden.
b) Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung des 
Produkts verursacht werden.

0.1lux

WCM-P52/WCM-P52P

H.265&H.264

5V 1A

-10°C~45℃

PVC

Unterstützung TCP/TP,IPv4,DHCP,RTSP,P2P;

WCM-P52: Unterstützung 2.4GHz drahtloses Netzwerk;
Unterstützung der WPA und WPA2 Verschlüsselung

Produktspezifikation

Modell

Lichtempfindlichkeit

Videomodus

Stromversorgung

Arbeitstemperatur

Schalenmaterial

Netzwerkprotokoll

Netzübertragung

Maximum Funk
Sendeleistung

Frequenzband

<+17dBm

WCM-P52: 2.4GHz 

WCM-P52P: Unterstützt 2.4GHz/5GHz drahtloses 
Netzwerk; WIFI6 Verschlüsselung unterstützen

WCM-P52P: 2.4GHz/5GHz
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Descripción del producto
Este nuevo diseño de cámara inteligente opcional está 
diseñado con protocolo WIFI para reemplazar la cámara 
tradicional con una variedad de formas de control. los modos 
de control funcionan sin ninguna interferencia. Su diseño es 
adecuado para diferentes estilos de decoración con 
su mejor valor.

Medidas de seguridad
1.No desmonte, vuelva a montar, modifique ni intente reparar 
este producto por su cuenta. Este trabajo debe ser realizado 
por profesionales autorizados.

2.Las pilas del producto deben reciclarse y deben reciclarse o 
desecharse por separado de la basura doméstica. Deseche las 
pilas de acuerdo con la normativa medioambiental local.

① Descarga la aplicación MOES en App store o escanea el 
código QR.

 

② Registrarse o Iniciar sesión.
• Descargar la aplicación “MOES”. 
• Acceda a la interfaz Registro/Inicio de sesión; pulse “Registro” 
para crear una cuenta introduciendo su número de teléfono para 
obtener el código de verificación y “Establecer contraseña". 
Elija “Iniciar sesión” si ya tiene una cuenta MOES.

Preparación para su uso

Moes aplicación es mucho más compatible que Tuya inteligente / vida 
inteligente de Tuya. También proporciona un nuevo servicio personalizado 
para controlar escenas a través de Siri, widgets y recomendación de escenas. 
(Nota: Tuya smart / Smart Life app sigue funcionando, pero moes app es 
muy recomendable)

Añadir los dispositivos a la aplicación

1.Abra MOES App y haga clic en “+”, haga clic en “Cámara y 
bloqueo" y busca “Smart Camera”.   

2.Introduzca su “Red Wi-Fi y contraseña”, haga clic en “Aceptar”.

3.Lea las instrucciones sobre “Escanear con la cámara”, haga 
clic en “Continuar”.

4.Escanea el código QR en tu teléfono con cámara. Oyó un 
tono de aviso, haga clic en “Oído el pitido".

5.Añadir dispositivo Cuando la luz indicadora del dispositivo pase 
de luz roja parpadeante a una luz verde fija, la configuración de 
la red la configuración de la red se ha completado.

6.Haga clic en “Listo” para entrar en la página del dispositivo y 
disfrutar de su vida inteligente con la domótica. 

Mantenga pulsado el botón de reinicio del dispositivo durante 
cinco segundos para suéltelo hasta que la cámara empiece a 
emitir un pitido.

Cómo restablecer/reparar el código

Declaración de conformidad
Por la presente,WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD 
declara que el equipo de radio tipo WCM-P52/WCM-P52P 
cumple la Directiva 2014/53/UE,2014/35/UE, 2014/30/UE, 
2011/65/UE. El texto completo de la declaración de confo-
rmidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de 
Internet：https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52ｐ

Manual de instrucciones 
(Español)
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Description du produit
Cette nouvelle caméra intelligente en option est conçue avec 
le protocole WIFI pour remplacer la caméra traditionnelle avec 
une variété de moyens de contrôle. Les modes de contrôle 
fonctionnent sans aucune interférence. Son design s'adapte à 
différents styles de décoration avec son meilleur rapport 
qualité-prix.

Mesures de sécurité
1.Ne démontez pas, ne réassemblez pas, ne modifiez pas et 
n'essayez pas de réparer ce produit vous-même. Ce travail 
doit être effectué par des professionnels agréés.

2.Les piles du produit doivent être recyclées et doivent être 
recyclées ou éliminées séparément des déchets ménagers. Les 
piles doivent être éliminées conformément aux réglementations 
locales en matière d'environnement.

① Téléchargez l'application MOES sur l'App store ou scannez le 
code QR.

 

② S'inscrire ou se connecter.
• Télécharger l'application “MOES". 
• Entrez dans l'interface d'inscription/de connexion ; appuyez sur 
“Inscription" pour créer un compte en entrant votre numéro de 
téléphone et en obtenant un code de vérification et “Définir le mot 
de passe". Choisissez “Log in" si vous avez déjà un compte MOES.

Préparation à l'utilisation

L'application Moes est beaucoup plus compatible que l'application Tuya smart / 
smart life de Tuya. Elle fournit également un nouveau service personnalisé pour 
contrôler les scènes par le biais de Siri, de widgets et de recommandations de 
scènes. 
(Remarque : l'application Tuya smart / Smart Life fonctionne toujours, mais 
l'application Moes est fortement recommandée)

Ajouter les appareils dans l'application

1.Ouvrez l'application MOES et cliquez sur “+”, cliquez sur 
“Camera & Lock" et trouvez “Smart Camera". 

2.Saisissez votre “réseau Wi-Fi et votre mot de passe", puis 
cliquez sur “OK".

3.Lisez les instructions concernant “Numériser avec l'appareil 
photo", puis cliquez sur “Continuer".

4.Scannez le code QR sur votre téléphone avec l'appareil photo. 
Entendre un signal sonore, cliquez sur “Entendre le bip".

5.Ajouter un appareil Lorsque le voyant de l'appareil passe du 
rouge clignotant à vert fixe, la configuration du réseau est 
terminée. 

6.Cliquez sur “Terminé" pour accéder à la page de l'appareil et 
profiter de votre vie intelligente grâce à la domotique. 

Appuyez sur le bouton de réinitialisation de l'appareil pendant 
cinq secondes, puis relâchez-le jusqu'à ce que l'appareil photo 
commence à émettre un bip. 

Comment réinitialiser/réappairer le code

Déclaration de conformité
Wenzhou New Energy Co., Ltd. Déclare que l'équipement radio 
de type WCM-P52/WCM-P52P est conforme aux directives 
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.Le texte 
intégral de la déclaration UE de conformité est disponible sur
Les adresses Internet suivantes:
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52
https://www.moestech.com/blogs/news/wcm-p52ｐ

Manuel d'instruction
 (Français)
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Instrucciones de garantía
Estimado Señor o señora, gracias por comprar el producto.
Esperamos que le guste usarlo.
Se otorga la siguiente garantía a los productos en la tarjeta 
de garantía.
Como condición para el uso de la garantía, debe cumplir con 
los siguientes términos y procedimientos:

1. El producto goza de una garantía de 24 meses, que entrará 
en vigor a partir de la fecha en que el cliente minorista compre 
el producto cubierto.
2. Para ejercer la garantía, el comprador debe presentar: a) la 
tarjeta de garantía, b) el certificado de compra (factura de iva, 
recibo financiero u otro documento que confirme la fecha real 
de compra), a menos que la fecha de compra del producto 
provenga de la tarjeta de garantía.
3. Dentro de los 24 meses siguientes a la fecha de recepción 
del producto, si hay problemas de calidad del producto, prepare 
el producto y el embalaje y vaya al lugar de compra o tienda 
para solicitar el mantenimiento post - venta. Si el producto se 
daña por razones personales, se cobrará una cierta tarifa de 
mantenimiento.
4. La garantía no incluye:
a) Los daños mecánicos causados por la negligencia del usuario 
y los defectos resultantes del producto.
b) Daños causados por el uso inadecuado del producto.

Description de la garantie
Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté ce produit.
Nous espérons que vous apprécierez de l'utiliser.
La garantie ci - dessous est accordée pour les produits 
figurant sur la carte de garantie.
Comme condition d’utilisation de la garantie, vous devez 
respecter les modalités et procédures suivantes:

1. Les produits bénéficient d'une garantie 
de 24 mois à compter de la date d'achat 
du produit couvert par le client au détail.
2. Pour exercer le droit à la garantie, l'acheteur doit présenter: 
a) une carte de garantie, b) une preuve d'achat (facture TVA, 
reçu financier ou autre document confirmant
la date d'achat effective), sauf si la date d'achat du produit 
provient de la carte de garantie.
3. S'il y a un problème de qualité du produit dans les 24 mois 
suivant la date de réception du produit, veuillez préparer le 
produit et l'emballage et vous rendre à l'endroit ou au magasin 
où vous l'avez acheté pour demander une réparation après - 
vente. Si le produit est endommagé pour des raisons person-
nelles, certains frais de réparation seront facturés.
4. La garantie ne couvre pas:
a) Les dommages mécaniques causés par la faute de 
l’utilisateur et les défauts du produit qui en résultent.
b) Les dommages causés par une mauvaise utilisation du 
produit. 
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WCM-P52/WCM-P52P

H.265&H.264

5V 1A

-10°C~45℃

PVC

Soporte TCP/TP,IPv4,DHCP,RTSP,P2P;

WCM-P52: Soporte para redes inalámbricas de 2.4 GHz;
Soporte para cifrado WPA y WPA2

Especificaciones del producto

Modelo

Sensibilidad a la luz

Modo de vídeo

Fuente de alimentación

Temperatura de trabajo

Material de la carcasa

Protocolo de red

Transmisión en red

Radio máxima
potencia de transmisión

Banda de frecuencia

<+17dBm

WCM-P52: 2.4GHz 

WCM-P52P: Soporte para redes inalámbricas de 
2.4GHz/5GHz; Soporte para cifrado WIFI6

WCM-P52P: 2.4GHz/5GHz

0.1lux

WCM-P52/WCM-P52P

H.265&H.264

5V 1A

-10°C~45℃

PVC

Soutien TCP/TP,IPv4,DHCP,RTSP,P2P;

WCM-P52: Prend en charge les réseaux sans fil 2.4 GHz;
Prise en charge du chiffrement WPA et WPA2

Spécifications du produit

Modèle

Sensibilité à la lumière

Mode vidéo

Puissance

Température de 
fonctionnement

Matériau du boîtier

Protocole réseau

Transmission réseau

Radio maximale
puissance d'émission

Bande de fréquences

<+17dBm

WCM-P52: 2.4GHz 

WCM-P52P: Soutenir le réseau sans fil 2.4GHz/5GHz;
Support du cryptage WIFI6

WCM-P52P: 2.4GHz/5GHz

Smart CameraProduct name

Smart KameraProduktname

Cámara inteligenteNombre del producto

Caméra intelligenteNom du produit Умная камераНазвание продукта
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указывающую на подверженность продукта ударам, например 
“Предупреждающее стекло". 
5. Заявленные дефекты, на которые распространяется гарантия, будут 
рассмотрены немедленно и не позднее, чем через 14 дней с даты 
доставки товара Гаранту.
6. После проверки и определения законности гарантии в случае 
возникновения претензии службы Гаранта отремонтируют изделие 
в разумные сроки, не превышающие 30 дней с даты доставки товара 
Гаранту. Однако, если требуются труднодоступные запасные части, этот 
срок может быть увеличен на время доставки детали с завода 
производителя.
7. Гарантия не распространяется на выполнение технического 
обслуживания и аналогичных операций, указанных в руководстве 
пользователя, и пользователи обязаны выполнять их самостоятельно.
8. Если дефекты возникают из-за естественного износа в процессе 
эксплуатации, гарантия на них не распространяется.
9. Гарантия не распространяется на:
а) Механические повреждения, возникшие по вине пользователя, и 
дефекты изделия, вызванные такими повреждениями. б) Повреждения, 
вызванные неправильным использованием изделия.
10. Гарантийные права прекращаются при следующих обстоятельствах:
а) Снятие гарантийной пломбы с изделия.
б) Удаление серийного номера с изделия.
в) Применены меры по устранению физических дефектов изделия вне 
авторизационного сервисного центра.
г) Использованы неоригинальные детали и расходные материалы. 
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